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porta scorrevole
porta scorrevole

mod. mod. PRATIKPRATIK  
muro o soffitto



trasparente 

stopsol bronzo bronzo stopsol grigio grigio

extrachiaro satinato 
extrachiaro 

satinato

VETRI TEMPERATI

LINUM BIANCO
vetro extrachiaro

TAFETÀ stropicciato
BIANCO
vetro extrachiaro

LINUM GRIGIO
vetro extrachiaro

TAFETÀ stropicciato 
NERO
vetro extrachiaro

LINUM TORTORA MELANGE
vetro extrachiaro 

TAFETÀ stropicciato
ANTRACITE
vetro extrachiaro

TAFETÀ stropicciato 
MOKA
vetro extrachiaro

VETRO STRATIFICATO EXTRACHIARO TRASPARENTE 
CON  TESSUTO GARZATO LINUM  

VETRO STRATIFICATO EXTRACHIARO   
CON  TESSUTO TAFETÀ STROPICCIATO

I colori sono indicativi

10 mm 10 mm 10 mm

6 + 4 mm 6 + 4 mm 10 mm 10 mm

10 mm

5+5 mm

5+5 mm
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PRATIK GLASS

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

TESTED: 200.000 CYCLES

8 > 12.76 mm

120 kg

65 - 90 - 120 kg

16 mm

± 6 mm

MC SLIDE INTERIOR PRATIK2

Pulire il vetro ed i profili prima dell’installazione.
Limpiar el cristal y lost perfiles antes de la instalación.
Clean the glass and profiles before installing.

Attrezzi richiesti / Herramientas necesarias / Required tool

2 - 413 Nm

Componenti - Componentes - Components

STOP&SLIDE

13

2x PRKSES65 PRKSES65
PRKCAR

65 KG 65 KG

2x PRK2SES90 PRKSES90
PRKCAR

90 KG 90 KG

120 KG

2x PRKSES120 PRKSES120
PRKCAR

120 KG



MC SLIDE INTERIOR Vers. 3 mag 2022 - 3

Misura minima anta / Ancho mínimo de hoja / Minimum
width panel

625 mm

500 mm

65 kg

780 mm

560 mm

90 kg

825 mm

600 mm

120 kg

Foratura optional - Taladro opcional -
Optional drill

Foratura optional - Taladro opcional -
Optional drill

PROFILI - PERFILES - PROFILES

PRK-TOP PRK-FIX PRK-COL PRK-TFX 87/X4

Optional

PRK-DIS

2x
100010555

100015573
PRK-CAR PRK-FIXKIT

MC SLIDE INTERIOR PRATIK4
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1 anta scorrevole esterno parete
1 hoja corredera externa a pared
1 sliding door exterior wall mount

2 ante scorrevoli esterno parete
2 hojas correderas externa a pared
2 sliding doors exterior wall mount

F

1 anta scorrevole + 1 fissa - in nicchia
Una corredera + 1 fijo internos a pared

1 sliding door + 1 fixed glass - wall recess

CONFIGURAZIONI
CONFIGURACIÓN
CONFIGURATIONS

PRATIK
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1a 1b 1c

Accoppiare binario - profilo vetro fisso tramite i dadi in gabbia
N.B. in caso di fissaggio a parete NON inserire i dadi in gabbia

ARMARE STOP&SLIDE
Spingere il gancio del freno dalla posizone 2a
fino a bloccarlo nella posizione 2b

2a

2b

3

INSERIRE I COMPONENTI
Inserire nel binario i carrelli e/o gli Stop&Slide
assieme agli attivatori “A” come in figura

NSERTAR LOS COMPONENTES
Insertar las roldanas/Stop&Slide así
como los enganches dentro del perfil

INSERT SLIDING COMPONENTS
Insert trolley/Stop&Slide and stops in top track
as shown (igual como las imágenes)

Clip top track and fixed glass profile with the cage nut
With wall assembly DO NOT insert cage nut

Atornillar el perfil corredero y el perfil soporte vidrio fijo con las tuercas enjauladas
¡ Montaje a pared NO insertar las tuercas enjauladas

CARGAR STOP&SLIDE
Desplazar el enganche del freno de la posición
2a hasta bloquear en la posición 2b

LOAD STOP&SLIDE
Press the hook from position 2a to 2b since
it clicks.

A Pulire il profilo prima
di inserire il carrello

Limpiar antes de insertar
las roldanas

Clean before inserting
the trolleys

A

MC SLIDE INTERIOR PRATIK6

4 CONFIGURAZIONI / CONFIGURACIÓN / CONFIGURATIONS *

5 6

7

MONTAGGIO VETRO FISSO / MONTAJE VIDRIO FIJO / ASSEMBLY FIXED GLASS

* Nel caso in cui l’installazione del binario non sia corretta la portata di Stop&Slide potrebbe ridursi rispetto alla portata nominale

N.B. in caso di montaggio a parete NON inserire i dadi
in gabbia per unire il binario con il profilo vetro fisso

¡ Montaje a pared NO insertar las tuercas enjauladas !

With wall assembly DO NOT insert cage nut

* En el caso de una instalación incorrecta no está garantizada la capacidad nominal de el sistem Stop&Slide
* In case of improper installation is not guaranteed nominal capacity of Stop&Slide system
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9a 9b 9c

± 6

MONTAGGIO PORTA - MONTAJE PUERTA - DOOR ASSEMBLY

8b 8c
13 Nm

Serrare le pinze
Atornillar las pinzas
Tighten the clamp

Inserire le pinze sul vetro
Colocar la pinza en el cristal
Put the clamp on the glass

VETRO 8 MM VETRO 10 MM VETRO 12 MM

VETRO 8,76 MM VETRO 10,76 MM VETRO 12,76 MM

8a Montaggio pinza EASY™ - Montaje pinzas EASY™ - EASY™ Clamps assembly

Selezionare il distanziale in base allo spessore del vetro ed inserirlo/i come in figura (12 mm art. extra).
Elegir los separadores según el grosor del cristal y ponerlo en la pinza, siempre quedando a la vista el numero del grosor que deseamos (ver imágen) 12 mm (art. extra).

Choose the spacer according to the thickness of the glass and match in the clamp (12 mm extra art.)

MC SLIDE INTERIOR PRATIK8

10a Fissare riscontro
Fijar el enganche
Fix the stopper

10b Testare la porta
Probar la puerta
Test the door

11a Agganciare la veletta al binario
Enganchar la tapeta embellecedora
Clip the cover to the top track

11b

12 Fissare i tappi laterali con le viti
Fijar las tapetas laterales con los tornillos
Assembly the end caps with screws

Mc-Slide s.r.l. - � mcslide.it - � info@mcslide.it
Mc-Slide Spain - � mcslide.es - � info@mcslide.es

Seguici sui Social Media
Siguenos en redes
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